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AS tes : Z zawieszeniem *awikie. 
Sobota MOMUS. go nierkontentowania. 


Uderz w stół a. 
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7 Gdy inne stolice burzą się, Warszawa zachów 


wuje się gpotojne bo ma w sobie sza. 


| adast 
Gdzie indziej kwitnął bez włoślii, bez turecki, 
a tu „chce. kwitnąć bez cnoty, bez pieniędzy, bez 
NEC 
miłości, ; a podobno i 1 bez sensu. 


MOIIN WOOD at 


Od koziego mleka można utyć, a od samej 
ykozy schudnąć: | «1 sishsiwog TEP! 


l 
_ 


Podług nowego planu, narodowość będzie 
szrzucoma sbo przeszkadza zdżnyni: dim prospe- 
ktora. Bionn fi ir tdettt 8 ,Słołx 
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Żywego człowieka w pole wyprowadzić jest 0- 


„szukaństwem, a umarłego zasługą. 


Dłużnik ma dwa cienie które za nim chodzą, 


ztych jeden podobny jest do woźnego. 


Można teraz całą gębą jeść, a półgębkiem mó- 


Komory nie miłe są podróżującym, a szcze- 
_gólniej kupcom. 

Teraz niedosyć jest pochlebiać, ale jeszcze 
trzeba posmarować. 

Dziwna rzecz że w Anglji niema zimy, jednak 
lud doszedł aż do okien domów niektórych Mini- 
strów. 

(98 i EIOM EZTM] 
Kredytorowie powiadają że lepsza jest dzisiejka 


niżeli jutrzenka. 


©, "$łodki uśmiech jest kurant, łaska eaerwone 
złote, a niski ukłon zdawkowa moneta. 


ci 
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' W Olimpie wiele bóstw poprzykrywało się ja- 
ko to: Izys, Minerwa, Astreja, Eleuzys.. i tam da- 
lej... bo im bąki dokuczać zaczęły. 


Grają ta drammę Bracia niezgodni z poezynio= 
nenii odmianami i wyrzuceniem wielu osób. 
si oien 
Chińczykowie dziwią się, że ich poważna her- 


bata, bywa za granicą tańcującą. 


Mąż i żona, sami nie złamią wiary małżeń- 


skiej, ale przy obcej pomocy pewno tego dokażą. 


Angielski Parlament kota w worku targuje, 
bo mu rzucono na stół zielony worek, do które- 


go on ani zajrzał. 


Cała Europa gra teraz w Cenzurowanego. 


Choroba panująca we Francji; jest podagra. 


Farsa > robienie farsy., znane już ż było i i u sta- 


Zarych; wszak Lukan pat farsalją. 


e amean 
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Dla Osżczędzewia świec, po dama daje wiee 


czóry w południe, 


zn u j 


Kobiety ehodzą w różnych materjach, Autoro- 
wie znowu piszą w różnych materjach, słowem ma- 
terjalizm zawrocił wszystkim głowę. Ale komu dłu- 
żej materji wystarczy ?. na to niech sklepy odpowie- 


dzą, 


Telegrafy są Machabeusze, bo ustawnie macha- 


ją, i zapaleni kaznodzieje toż samo. 


Czasem kobiety przy dwóch pantalonach sie- 


dzą, i nie ma w tem nic niemoralnego. 


Teatralna zasłona w ten czas jest zassłoną, kie- 


dy cena podwyższona. 


Sansaty to są głębokie talerze, a bufony pła- 
skie, obu gatunków potrzebnją możniejsi do stołu. 


i 115 i 
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W Algierze postanowili natychmiast nosy I illu- 
minować, jak jiko rząd przestanie ich za nos wo- 


pry 
p 
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‘| Cielęta muszą teraz wiele dokazywać, bò usta- 
walie obijają się nam o uszy te wyrazy: stanowi-cie- 
le, urządzi-ciele, zwodzisciełe; poprawi-ciele, wie- 


rzy=ciele, ciemięży-ciele, burzy-ciele. | 


Kto ma dwie nogi, można mu powiedzieć. „U- 
padam do nóg pańskich” ale któ ma jednę, to się 


mówić powinno, „upadam do nogi pańskiej.  - 


AN EG D OPY 


Gdy pewnemu 'ojeu Który Żenił swojego syna 
bardzo młodo , radzono aby się wstrzymał z małżeń- 
stwem póki syn nie nabędzie więcej doświadczenia 
i rozumu, odpowiedział: „Ta rada już będzie za pó- 
„ną, bo jak on przyjdzie do rozumu, to się pe- 
wno nie ożeni. 

I P P aeaa Ai Si nd DE 

Baz rA jednego urzędnika przyszedł suplikant 
z prośbą i onę mu ustnie przełożył, urzędnik wi- 

 dząc niepodobieństwo uskutecznieńia” jego żądań , 
rzekł: — „Darmo, ja tego uczynić nie mogę.” 
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Ale ja nięchce darmo — odpowiedział suplikant, ja 
chcę zapłacić, Słychać iż to nie nie pomogło, , 


moens ) 


KALEMBURY. 


29. Był w świątyni -zyz 
30. Chodzi po-łak bez pieniędzy: 
31. PYoły-nie nasze. - 
52. Oj-ciec będzie. 
35. Ma-tesruce do sprzedania. 
34. Ja=jem sosy. zaprawione. 
35u:14-f=D+mija. 
36. krzaki w wodzie znajdują się. 
7. Widziałem Popie-lice czerwone. 
38. Widziałem obu-tych ludzi. 
39. Na bal-konie nie chodzą tylko panowie. 
2, "Ta kobieta ma CA s a ta tuli-pana. 
zd Pałasz, tylko, do obrony ależ, | 
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Rzym który już był óddawa pozbawiony zwy” 
"czaju oglądania teytimifałnych wjażdów swoich Bó- 
"haterów, pod panowańiem Teodóżjusza widział jè- 
den Tryafnf wnówymi wcale’ todzaju dość płochym, 
“á stósownym dó zefsutego 1 lekkomyślnego na ów- 
CzAs ducha mieszkańców tej stolicy świta. Jeden 
człowiek z gminu który dwadzieścia żon pochował, 
maślubił się z kobietą która znowu dwudziestewdwom 
mężom podobnąż : uczyniła pirzysłagę, oZ uiewype- 
wiedzianą niecierpliwością oezekiwano końca tego 
„małżeństwa; tak jak się, oczekuje skutku. walki 
„dwóch, najsławniejszych Szermierzy. „Nareście ż Żo- 
na pierwej umarła, a mąż, ozdobiony wieńcem z 
palmą w ręku jakby zwycięzca jaki postępował za 
„pogrzebowym : orszakiem wśród ciągłych oklasków 
mieprzelięzonego ludu. 


Taea -aman ooe. 
„I 


SZARAD A. 
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DONIĘSLENIA, 
Urwał się tu romans i zginął; z jednej stro- 
ny był blady , miał na szyi stłuczoną lorynetkę, tu- 
„dzież  prłno potrzeb u sukni; z drugiej strony kape- 
lusik floransowy, repanijery sprostowane, szal 
zgniecony, na ręku zaś był melancholiczny wore= 
„czek, który kiedy nie kiedy wydawał westchnienia. 


f 
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#07 €zoła miedziane do pobicia dachu są w zamian 
za kamienne serca do brukowania podwórza. 


Sidła do łapania stówek, i łopatka do kopa- 
"nia pod kim dołków jest do zbycia jako: „aks 
bna, bo juź właściciel zrobił Toron ioir We 


Usta ktore co innego mówią, a co innego mý- 
ślą do najęcia każdego czasu, — dówiedzieć . się w 


LEM aan Za 4 


domu pod lisim ogonem. 
sis „Znaczenie Szarado = -zagadki wprzeszłym. numerze 
jest Maciej. 


